Job Specification: WAM Technical Field Manager- West Africa/Sahel

Especificacdo do cargo: Responsavel Técnico de Terreno em GAM-Africa Ocidental/Sahel

Department: Programmes

Departamento : Programas

Scale: Technical 3

Nivel: Técnico 3

Line managed by: Technical Operations Manager

Sob a superviséo de: Responsavel de Operacgbes Técnicas
Responsible for line managing: National Staff

Responsavel pela gestédo de : Pessoal nacional

Location: West Africa- Based in Guinea Bissau
Localizacao : Africa Ocidental e Sahel — Guinea Bissau

MAG’s Vision is a safe future for women, men and children affected by violence, conflict and insecurity.
People will live in communities where their rights are upheld, with dignity and choice and free from fear from
mines, explosive remnants of war (ERW) and the impact of small arms and light weapons and ammunition

A visao da MAG é um futuro seguro para homens, mulheres e criangas afetados por conflitos e insegurancga.

MAG’s Mission is to save lives and build safer futures. We will use our core skills and distinctive competence
to save lives through the removal of mines and ERW, and reduce the impact of small arms, light weapons and
ammunition on people and communities. How we do this is as important as what we do — we work primarily with
and for communities, for us ‘it’s all about people’.

A missao da MAG é salvar vidas e construir um futuro melhor através de a¢6es de desminagem e remogdo de
bombas ndo detonadas, Reduzindo os riscos e apoiando a melhoria da gestdao das armas e munigdes, a fim de
criar condigOes seguras para o desenvolvimento.

Job Purpose:
Objectivo de trabalho :

To implement all aspects of Weapons and Ammunitions Management (WAM) Operations and related tasks in the West
Africa region in accordance with Standard Operating Procedures and as required by the Technical Operations Manager
(TOM).

Implementar todps 0s aspectos das operacdes GAM (Gestao de Armas e Muni¢Bes) e todas as tarefas relacionadas
na regido da Africa Ocidental de acordo com o0s procedimentos operacionais da MAG, e sob instrucbes do
Responséavel Técnico de Operacdes

This will include coordinating and providing technical oversight on WAM type projects from the initial project design,
rehabilitation and/or construction of new facilities through to development of a sustainable National capacity.

Entre outras coisas, havera que coordenar e assegurar 0 acompanhamento técnico dos projectos GAM, desde a
concepcao inicial do projecto, passando pela construgao/reabilitacdo de locais até ao desenvolvimento de uma
capacidade nacional sustentavel.

To support the Technical Operations Manager (TOM) / Regional Programmes Managers (RPMs), and Technical Field
Manager-Team Leader (TFM-TL) in ensuring overall safe execution of all MAG technical activities within the region.
Apoiar o Responsavel de Operacdes Técnicas, os Responsaveis Regionais de Programas e o Chefe de Equipa dos
Responséaveis Técnicos de Terreno para garantir a execucao segura das atividades técnicas da MAG na regido.

Job Description:




Descricéo do trabalho

Technical
Aspecto técnico

Conduct WAM technical assessments and supervise field operations of MAG WAM Operations.
Realizar avaliagBes técnicas GAM e supervisionar as operagdes GAM da MAG no terreno

Act as the principle WAM Technical Manager regarding the safe and secure management of ammunition and
weapons.

Servir como responsavel técnico principal para a gestéo segura e protegida de armas e municgdes.

Manage the operational tasking process for all WAM type contracts including technical assessments, physical
rehabilitation and/or construction of ammunition and weapons storage facilities.

Gerir 0 processo de atribuicdo de tarefas operacionais para todos os tipos de GAM, tanto para avaliagbes
técnicas como para a reabilitacdo e/ou construcdo de instalac6es de armazenamento de armas e muni¢cées

Draft for approval National SALW and PSSM standards using best practice identified in the IATGs and
MOSAIC’s as a baseline.

Elaborar normas nacionais ALPC e PSSM com base nas boas préticas identificadas dos IATG e dos MOSAIC.
Implement the IATG Risk Reduction Process Levels, (basic, intermediate, or advanced levels), thereby making
IATG's relevant through an understanding of diverse national capacities.

Implementar o processo de Reducéo de Riscos do IATG (nivel basico, intermediario ou avancado), tornando a
aplicacao do IATG abrangente para os diferentes niveis de capacidade nacional.

Co-ordinate with Community Liaison Advisors in the day-to-day planning and implementation of WAM support
operations.

Coordenar a planificacédo e a execucédo quotidiana das operacdes da GAM com os Conselheiros em Ligacao
Comunitéria.

Support the TOM/SMIC to ensure the maintenance and safe and appropriate storage of all necessary technical
materials and equipment (including explosives and accessories).

Assistir o TOM/SMIC na manutencdo e armazenamento seguro de todo o equipamento e materiais técnicos
(incluindo explosivos e acessorios).

Advise and assist the TOM/SMIC with the implementation of new systems and procedures in relation to
maximising productivity and safety.

Aconselhar e apoiar o TOM/SMIC na implementac&o de novos sistemas e procedimentos que maximizarao a
produtividade e a seguranca.

Conduct assessments and other technical missions on behalf of MAG in country and worldwide as required by
the SMIC, Regional Programmes Manager and WAM STA.

Realizar avaliages e outras missdes técnicas em nome da MAG no pais e no mundo, conforme solicitado pela
SMIC, pelos Responsaveis Regionais de Programas e pelo Conselheiro Técnico Sénior da WAM.

Organise and oversee ammunition destruction operations in line with the IATGs and MAG SOPs.

Organizar e supervisionar operacdes de destruicdo de acordo com IATG e procedimentos da MAG.

Training and Capacity Development

Aspecto Formacédo e Desenvolvimento das Capacidades

Adapt and deliver technical PSSM Ammunition Stockpile Management training to host Government officials in
accordance with the UN SaferGuard Programme on IATG.

Adaptar e fornecer formacao em gestao de muni¢bes as autoridades nacionais, de acordo com as directivas
da UN SAFERGUARD e IATG.

Adapt and deliver technical SALW Management training to host government officials in accordance with
MOSAIC.

Adaptar e fornecer formacao técnica em Gestao de ALPC as autoridades nacionais de acordo com o MOSAIC.
Assist the SMIC/TOM with the recruitment of national technical staff.

Aucxiliar o SMIC/TOM no recrutamento de pessoal técnico nacional.

Motivate and develop the technical team, as well as partnered national authorities to perform to a high standard.
Motivar e desenvolver a equipa técnica, bem como as autoridades nacionais parceiras, para assegurar um
trabalho de qualidade.




+ Build and maintain good working relationships with all national staff to maximise Capacity Development
objectives.

» Construir e manter boas relagdes profissionais com todo o pessoal nacional para maximizar os objetivos de
desenvolvimento de capacidade.

Communication and Reporting
Comunicacao e Relatérios

*  Ensure that the TOM/TFM-TL & RPM is fully briefed on all WAM Operational issues and any technical difficulties
arising from project implementation.

* Assegurar que os TOM/TFM-TL e os RPM estejam bem informados sobre todos os pontos operacionais
essenciais e sobre quaisquer dificuldades técnicas que possam surgir durante a execucao.

» Assist the TOM/SMIC in providing relevant and useful information and case studies to the RPM.

* Ajudar o TOM/SMIC a fornecer ao RPM informag®es Uteis e relevantes, bem como estudos de caso.

*  Submit accurate WAM Operational reports as directed by the TOM/SMIC, and produce other WAM technical
reports and documents as and when required.

» Apresentar relatérios operacionais precisos, segundo as instru¢cdes do TOM/SMIC, e produzir quaisquer outros
relatorios ou documentos técnicos da GAM, se necessario.

» Ensure good understanding of all WAM technical aspects of the project, ensuring staff are made aware of wider
programme issues, developments and achievements within MAG.

»  Garantir uma boa compreenséo de todos os aspectos GAM, mantendo-se informado de forma mais ampla
sobre os desafios, desenvolvimentos e realizagdes dentro MAG.

* The accurate and thorough investigation and reporting of any WAM related incidents/accidents, with full details
being provided to TOM/SMIC, along with recommendation for appropriate follow up action taken, in accordance
with MAG policies and procedures.

* Investigar e reportar ao TOM/SMIC de forma precisa e completa sobre incidentes/acidentes relacionados a
GAM, recomendando as medidas de acompanhamento adequadas e em conformidade com as politicas e
procedimentos da MAG.

+ Contribute to internal discussion and planning, designed to improve MAG’s performance, results and impact
with WAM.

»  Contribuir para discussdes e agendamentos internos que visam melhorar os resultados e o impacto de projetos
GAM da MAG.

* Produce quality technical assessment reports detailing technical and financial rationales for recommended
interventions.

* Produzir relatérios de avaliagdo técnica detalhando o racional técnico e financeiro das intervencdes
recomendadas.

* In co-ordination with the TOM/SMIC, liaise with and represent MAG to donors, implementing partners, local
officials and other agencies to further MAG’s aims and ensure operational efficiency and effectiveness.

+ Em coordenagdo com o TOM/SMIC, comunicar e representar a MAG junto dos doadores, parceiros de
implementacao, autoridades locais e outras agéncias para fazer avancar os objetivos da MAG e garantir a
eficacia das operacoes.

* Actively participate in the MAG WAM Community of Practice.

» Participar ativamente na Comunidade de Pratica GAM da MAG.

Health, Safety and Security
Aspectos Salde, Seqguranca e Proteccao

*  Monitor security situation in work location and areas of operations ensuring that the TOM/SMIC is kept informed
of security risks and developments.

»  Monitorar a situacéo de seguranga no pais de atribuicao e nas areas de operac¢éo, garantindo que o TOM/SMiC
permaneca informado sobre o desenvolvimento e riscos de seguranca.

All International staff are expected to undertake the following general duties:
Todo o pessoal internacional esté sujeito as seguintes obrigacfes gerais :

*  Work within the framework of MAG’s core values, promoting its ethos and mission statement.
» Trabalhar no quadro dos valores da MAG, promovendo a sua filosofia e misséo.

*  Work towards achieving programme and/or department business plan objectives.

» Trabalhar para atingir os objetivos do plano de atividades do programa e/ou departamento.




«  Ensure familiarity with and adhere to all MAG policies and procedures and keep informed of MAG activities.

*  Familiarizar-se e aderir as politicas e procedimentos da MAG e manter-se informado sobre as atividades da
MAG.

* Undertake and apply learning from appropriate training and development programmes.

» Aplicar as licBes aprendidas em cursos e programas de desenvolvimento.

* Undertake the role in a manner appropriate to the cultural context and within the local legal framework.

« Assumir o cargo adaptando-se ao contexto cultural e ao quadro juridico local.

* Understand and uphold the standards outlined in MAG’s Safeguarding Framework, acting with due care and
attention to safeguard the wellbeing of anyone that comes into contact with MAG’s work and reporting concerns
if they do arise.

* Compreender e defender os padrdes estabelecidos no ambito de protecdo da MAG, agindo com diligéncia e
atencdo para proteger o bem-estar de qualquer pessoa que entre em contacto com o trabalho da MAG, e
assinalando eventuais preocupag0es.

This is a non-contractual document that can be varied from time to time as circumstances dictate. This job description
is intended to summarize the main duties and responsibilities of the post; this is not intended to be a full and exhaustive
list of tasks. All MAG staff are expected to demonstrate flexibility and willingness to perform appropriate tasks when
the need arises.

Este documento n&o é contratual e pode ser alterado conforme as circunstancias. Esta descri¢gdo do cargo destina-
se a resumir as principais tarefas e responsabilidades do cargo; ndo € uma lista completa e exaustiva de tarefas.
Todos os membros do pessoal da MAG sao obrigados a demonstrar flexibilidade e vontade na execucéo eventual
de tarefas conexas.

Some Job Descriptions may be supplemented by specific Terms of Reference.
A certas Descri¢gBes de Trabalho, acrescentam-se também Termos de Referéncia especificos.

Person Specification
Perfil

Essential Experience

Experiéncias indispensaveis

» Experience of working in SALW/ PSSM type Operations in developing countries

»  Experiéncia operacional em ALPC/PSSM nos paises em desenvolvimento

*  Experience of managing WAM Operations

*  Experiéncia na gestéo de operagbes GAM

*  Experience of leading, motivating and managing a diverse team of people

* Experiéncia na orienta¢do, motivagao e gestdo de uma equipa diversificada

* Experience of mentoring and coaching others

»  Experiéncia em orientacéo e treinamento
Experience of conducting formal or informal training and the transfer of appropriate skills to others

*  Experiéncia na superviséo e prestacdo de formacdo mais ou menos estruturada e transferéncia de competéncias

»  Experience of working independently for extended periods of time, in ‘stand-alone’ environments with minimal
supervision

* Ter trabalhado de forma independente durante longos periodos em ambientes isolados com pouca supervisao

Essential Skills and Knowledge

Habilidades e conhecimentos essenciais

* Requirement for English or French and Portuguese speakers. Required

* Proficiéncia em inglés o francés e portugués. Obrigatoria

»  Technical knowledge of WAM type activities and operations (IATG, MOSAIC, IMAS)

* Conhecimento técnico das atividades e operacdes do GAM (IATG, MOSAIC, IMAS)

« Ability to develop, review and comply with security and technical Standard Operating Procedures

» Capacidade para desenvolver, rever e cumprir procedimentos de seguranca e procedimentos operacionais.
» The ability to contribute technical knowledge and clearance targets to proposals and reports




Aptiddo para utilizar o seu conhecimento técnico, definindo metas claras para propostas e relatorios
Excellent organisational skills with the ability to plan and coordinate activities and projects

Excelentes capacidades de organizacao, incluindo planeamento e coordenacédo de actividades e projectos
Excellente communication and interpersonal skills

Excelentes habilidades de comunicacéo e relacionamento

Good literacy, numeracy and IT skills, specifically Word and Excel

Fortes habilidades de leitura, célculo e computacédo, especialmente com o Word e o Excel

* Knowledge of one or more of these technical skill areas is essential
*Conhecimento de uma ou mais habilidades técnicas é essencial

Essential Aptitude
Aptid@es indispensaveis

Interest in and commitment to MAG’s humanitarian mandate and principles

Demonstrar interesse e compromisso com 0 mandato e principios humanitarios da MAG

Ability to develop and apply field operations and administrative work plans

Faculdade para desenvolver e implementar planos de trabalho operacionais e administrativos

Innovative, creative and proactive with an analytical and solution-oriented approach

Ser inovador, criativo e proativo e ter uma abordagem de trabalho focada em analises e solucdes

Determined and committed to high quality standards and continually improving effectiveness and efficiency

Ser determinado e empenhado em padrdes de alta qualidade e comprometido com a melhoria continua da
eficiéncia

Ability to establish and develop effective working relationships in a cross-cultural environment at all levels internally
and externally

Capacidade de construir relacdes profissionais de sucesso em ambientes culturalmente diversos a todos os niveis,
tanto a nivel interno como externo.

Ability to conform to and manage budgets and procurement requirements

Capacidade de cumprir e gerir 0s requisitos orcamentais e de aprovisionamento

Self-motivated, flexible and enthusiastic approach to work

Motivado e com uma abordagem flexivel e entusiastica ao trabalho

Ability to meet deadlines and work calmly under pressure

Capacidade de cumprir prazos e trabalhar serenamente sob presséo

Ability to represent and promote MAG

Capacidade de representar e promover a MAG ao mais alto nivel

Qualifications
Qualificacbes

At least EOD 3 qualified

Qualificado EOD 3 no minimo

Relevant and recognised WAM qualification to fulfil organisational needs or suitable practical experience
Qualificacéo reconhecida ou experiéncia prética relevante na GAM para responder as necessidades
organizacionais

Signed employee: Date:
Assinatura do empregado : Data:
Signed manager: Date:
Assinatura do supervisor: Data:







